
Five Visions for Indonesia 

The Invitation, May 8, 2025 

This month we lift up the nation of Indonesia in prayer, 

with its many islands and people groups. As a way to 

glimpse what God is doing in this nation, we offer you 

the visions of five Discipleship Training School (DTS) 

students going on outreach in Indonesia this year. 

Please take a moment to read their stories and then 

pray with us for Indonesia. Please also plan to pray 

with us on May 8, the prayer day of The Invitation, a 

YWAM prayer initiative.  

Lola has a heart that sows where God leads. She is 

from Nias Island, North Sumatra and joined YWAM in 

2019. She says her journey since then has been life 

changing. “I’ve learned so much about who God truly is, 

and I’ve come to know His heart more deeply. In DTS, I 

discovered my calling—to be part of God’s mission, 

carrying His love to unreached places and nations still 

waiting to hear His name.” 

Frans has a vision for Papua and the Word of God. Frans comes from Manado City in North 

Sulawesi. Through the Oral DTS and Oral Bible Translation training, God has expanded His vision 

for Papua. “I now carry a deep longing to serve the people of Papua and be part of ending Bible 

poverty in Indonesia, especially in remote and unreached areas of Papua.” 

Nik has a heart for the nations. Nik comes from West Seram Island, Maluku. He says through the 

DTS he’s come to know God’s loving character. “I now walk in a new identity—as someone who is 

deeply loved, precious, and honored in His eyes. And because of this transformation, I carry a 

longing in my heart: I want others to hear this incredible story of God, too.” 

Ike longs for her island to be saved. When Ike, from West Seram, Maluku, joined a DTS, many 

things began to change in her life. “One of the most beautiful things I witnessed was how God 

began to change my family. It was something I had longed and prayed for.” Now, as Ike steps into 

her DTS outreach, she says, “My heart is burning for my land, Seram Island. I’ve been praying that 

more young people from Seram will rise and say, ‘Yes, Lord—I want to serve You too.’ ” 

Mia is called to the Naulu. Mia, from Seram Island, Maluku has a people group from her homeland 

that is always on her heart—the Naulu tribe. They still live according to their  traditional beliefs, 

and many of them have never heard the Good News about Jesus. Mia has been praying for the 

Naulu people, and she says God is answering. “In this upcoming outreach, I’ve been given the 

opportunity to lead a team back to Seram Island—to the very place where my heart beats 

strongest. My desire is that the Naulu people would come to know the love of Christ.” 

Topic suggested by a participant in The Invitation survey, and written by YWAMers in Indonesia. 

Photo from a video about prayer and spiritual warfare created by YWAM Indonesia. 



1. Pray for those involved in DTS outreaches in Indonesia, that they would grow in faith, hope, 

and love. Pray also that they would reap abundant harvests. 

2. Pray that current DTS participants become teachers of new ones and that the program 

expands globally. Pray for more young Indonesian leaders. 

3. Pray for Lola, Frans, Nik, Ike and Mia, for the fulfillment of the visions God has given them. 

4. Pray for Indonesia. Many of its more than 800 ethnic groups are unreached, living on 

remote islands. Of its more than 850 languages, only 44 have the entire Bible translated. 

Pray for quality education in the nation, particularly in rural areas, and for more Christian 

teachers. 

Take Action 

To explore YWAM ministries and DTS programs in Indonesia, please go to ywam.org and type 

“Indonesia” in the search box. 

Join The Invitation. 

Sign up for prayer emails and find translations in many languages at ywam.org/theinvitation. 

Please contact us at prayer@ywam.org to let us know how you prayed, to recommend a prayer 

topic, or to request an advance copy of the prayer guide. 

 

 

  

http://ywam.org/
http://ywam.org/


인도네시아를 위한 다섯 가지 비전 

2025년 5월 8일, 초대 (The Invitation) 

이번 달 우리는 많은 섬과 다양한 민족으로 이루어진 인도네시아를 위해 함께 기도합니다. 하나님께서 이 

나라에서 행하시는 일을 조금이나마 엿보는 방법으로, 올해 인도네시아에서 전도여행을 가는 다섯 명의 

DTS 학생들의 비전을 여러분께 나눕니다. 부디 잠시 시간을 내어 이들의 이야기를 읽고, 우리와 함께 

인도네시아를 위해 기도해 주세요. 또한 5월 8일, YWAM의 국제 기도 운동인 ‘초대’ (The Invitation)의 

기도일에도 함께 기도해 주시기를 바랍니다.  

하나님이 인도하시는 곳에 씨를 뿌리는 마음이 있는 로라 (Lola) 

로라는 수마트라 북부의 니아스 섬 출신이며, 2019년에 YWAM에 합류했습니다. 그때부터 그녀의 여정은 

“삶을 바꾸는 경험”이라고 말합니다. “저는 하나님이 진정 어떤 분이신지를 많이 배웠고, 그분의 마음을 더 

깊이 알게 되었습니다. DTS에서 저는 제 부르심을 발견했습니다. 그것은 하나님의 선교에 참여하여 

미전도지역, 그리고 지금도 하나님의 이름을 듣고자 기다리는 나라들에게 하나님의 사랑을 전하는 

것입니다.” 

파푸아와 하나님의 말씀에 대한 비전이 있는 프란스 (Frans) 

프란스는 술라웨시 북부의 마나도 시 출신입니다. 구어(Oral) DTS와 구어 성경 번역 훈련을 통해, 

하나님은 그에게 파푸아에 대한 더 넓은 비전을 주셨습니다. “이제 저는 파푸아 사람들을 섬기고 

인도네시아 내, 특히 파푸아의 외딴 지역과 미전도 지역에서 성경 빈곤을 끝내는 일에 참여하기를 간절히 

원하고 있습니다.” 

열방을 향한 마음이 있는 닉 (Nik) 

닉은 말루쿠의 서세람 섬 출신입니다. 그는 DTS를 통해 하나님의 사랑을 알게 되었다고 말합니다. “이제 

저는 하나님의 눈에 깊이 사랑받고, 귀하며, 영광스러운 사람이라는 새로운 정체성을 가지고 살아가고 

있습니다. 그리고 이 변화로 인해 제 마음 안에 한 가지 바람이 생겼습니다. 그것은 다른 사람들도 이 

놀라운 하나님의 이야기를 듣는 것입니다.” 

자신의 섬의 구원을 갈망하는 아이크 (Ike)  

말루쿠의 서 스람 출신인 아이크는 DTS에 참여하면서 삶의 많은 부분이 변화되기 시작했다고 말합니다. 

“제가 목격한 가장 아름다운 일 중 하나는 하나님께서 제 가족을 변화시키기 시작하신 것이었습니다. 

그것은 제가 오랫동안 간절히 바라고 기도했던 일이었습니다.” 이제 DTS 전도여행으로 나아가면서 그녀는 

말합니다. “제 마음은 제 땅인 스람 섬을 향해 불타오르고 있습니다. 저는 스람 출신의 더 많은 청년들이 

일어나 ‘예, 주님—저도 주님을 섬기고 싶습니다’라고 말하게 되기를 기도하고 있습니다.” 

나우루족을 향한 부르심이 있는 미아 (Mia)  

말루쿠의 스람 섬 출신인 미아는 그녀의 고향에 있는 한 민족 집단인 나우루족을 항상 마음에 품고 

있습니다. 그들은 여전히 그들의 전통 신앙을 따르고 있으며, 많은 사람들이 예수님에 관한 복음을 들어본 

적이 없습니다. 미아는 나우루족을 위해 기도하고 있으며, 하나님께서 기도에 응답하고 계신다고 말합니다. 

“다가오는 전도여행행에서 저는 팀을 이끌고 제 마음이 가장 강하게 뛰는 바로 그곳, 세람 섬으로 돌아갈 

기회를 받았습니다. 저의 바람은 나우루 사람들이 그리스도의 사랑을 알게 되는 것입니다.” 



이 주제는 The Invitation 설문 참가자에 의해 제안되었고, 인도네시아의 YWAMer들에 의해 

작성되었습니다. 사진은 YWAM 인도네시아에서 만든 기도와 영적 전쟁에 관한 영상에서 가져왔습니다.   

 

기도제목 

1. 인도네시아에서 DTS 전도여행에 참여하고 있는 이들을 위해 기도해 주세요. 그들이 믿음과 소망, 

사랑 안에서 자라며, 풍성한 추수를 거두도록 기도해 주세요. 

 

2. 현재 DTS에 참여 중인 이들이 새로운 참여자들의 교사가 되고, 프로그램이 전 세계로 확장되도록 

기도해 주세요. 더 많은 인도네시아 청년 리더들이 세워지도록 기도해 주세요. 

 

3. 로라, 프란스, 닉, 아이크, 미아를 위해 기도해 주세요.하나님께서 그들에게 주신 비전이 성취되도록 

기도해 주세요. 

 

4. 인도네시아를 위해 기도해 주세요. 800개가 넘는 민족 집단 중 다수가 미전도 상태이며, 외딴 

섬들에 살고 있습니다. 850개가 넘는 언어 중 전체 성경이 번역된 언어는 44개뿐입니다. 특히 농촌 

지역에서의 질 높은 교육과 더 많은 기독교 교사들을 위해 기도해 주세요. 

 

실천하기 

하나님께 기도에 대한 새로운 믿음을 달라고 기도합시다. 그 외 YWAM 국제 기도 운동에 대한 정보들을 

원하시면 ywam.org/pray 나 ywampray.com 으로 연락해 주세요.  

초대 (The Invitation)에 동참해 주십시오. 

ywam.org/theinvitation 에서 기도 이메일을 구독하고 여러분의 언어로 된 번역을 찾아보실 수 있습니다. 

어떻게 기도해 주셨는지, 혹은 기도 제목 추천이나 기도 가이들의 사전 복사본을 요청하시려면, 

prayer@ywam.org로 연락해 주세요. 

 

http://ywam.org/pray
http://ywam.org/theinvitation
mailto:prayer@ywam.org

